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Megjelenik hetenkint kétszer: csütörtölkön és vasárnap. 

Csütörtök. XXIV. évfolyanm. 56. szám. 

Felelős szerkesztő: Vajna Károly. Kiadó laptulajdonos: Ifj. Jancsó Mózes. 

Előfizetési árak: 
Egész évre 10 korona. Félévre 5 korona. 

Negyedévre 2 korona 50 fillér. 

Egyes szám ára 10 fillér. 

A lap szellemi részét illető közlemények, Vajna 

Károly szerkesztőhöz, az előfizetési és hirdeési 

pénzek IIj. Jancsó Mózes könyvnyomdájába kül- 

dendők 
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Hirdetmények diija: 

4 hasábos petitsorért, vagy annak helyéért 10 fillér. 

Hivatalos és árverési hirdetmények külön dijtétei szerint 

Nyilt ér sora 80 fillér. 
A hirdetmények s nyilt erek dija előre fizetendő. 

Torvényes uton. 

Nincs erőszak. E kijelentés hangzik a 
kormánykörökhöz legközelebb állóténye- 

zőktől, és nem is lesz erőszak, ezt igyek- 

szik kijelenteni a legilletékesebb helyről 

nyert felhatalmazás alapján a félhivatalos 

,Budapesti Tudósitó." 

Igy tehát azon országgá kürtölt hi- 
resztelés, mely a renitens közigazgatási 

tisztviselők ellen állitólag tervezett eljá- 

rásra vonatkozik, csak hirlapi kacsává 

zsugorodik össze, mely valamely politi- 

kát csinálni akaró merész fantáziának 

rémlátásaból keletkezett, mert ilyen 

vezgetések a 

állanak. 

ter- 

kormánytól teljesen távol 

Sőt megcáfolja a félhivatalos a kor- 

mánynak imputált, a sajtószabadság kor- 

látozására és a törvényhatóságok önkor- 

mányzati jogának megnyirbálására irá- 
nyuló tervére vonatkozó hireszteléseket is. 

A Fehérváry kormánynak egyáltalán 
nem terve a törvénytelenségek terére lépni, 

meg nem szavazott adókat behajtani és 

meg nem ajánlott ujoncokat sorozni. 

Csupán a legszükségesebb adminisz- 

trativ teendőket szándékozik végezni s e 

közben a békés megoldást, uralkodó és 

nemzet közötti diszharmonia kiegyenlité- 

sét igyekszik szolgálni azon idő alatt, mely 

a képviselőbáz egybegyüléséig még 
hátra van. 

Ezt pedig most már kötelessége is 

tennie: mert az állami gépezetnek meg- 
akadnia nem szabad. 

Nagyon helyes és indokolt elhatáro- 

zása is ez a Fehérváry kormánynak, mert 

mihelyt a törvényen kivüli állapotba 
még a törvénytelenségek terére is rá a- 
lálna lépni, a legkisebb alkotmányellenes 
kormányzati tényt elmerné követni: az 

egész nemzetet mint egy embert találná 
magával szemben sürü phallanxokba tö- 
mörülve, melyeket a k. u.k. Armé összes 

generálisai sem volnának képesek áttörni. 

Igy tehát a városi és vármegyei tör- 
vényhatóságoknak az ellentállás érdeké- 
ben kifejtett állásfoglalása csak a jövő 

érdekében történik, mert a kormanynak 

ezidő szerint még nincsen olyan ténye, 
mely az ellentállást szükségessé tegye. 

Az alkotmány érdekében azonban 
mindenesetre felette fontos a törvényha- 

lóságok állásfoglalása, mert ez által már 
eleve felépül azon védfal, melyen a be- 

övetkezhető törvénytelen lépések meg- 
nek s melyen hajótörést szenved a leg- 

első merénylet, mely ezeréves alkotmá- 
nyunk ellen elkövettetnék. 

Öreg királyunk a kormányzás nehéz 

gondjaitól kimerülten most pihen, nyári 
üdülő helyén. A nemzet az aranykalászo- 

kat ringató rónákon van elfoglalva az Isten 
áldásának betakaritásával, mindkéttényező 

tehát elvonva a politikai élet zajos tenge- 

rétől, higgadtan gondolkozhatik a jövő 
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teendői felől. 

Vajha ezen idő megérlelné a békés 

megértést, mely után a nemzet és ural- 

kodója között felmerült diszszonanciák el- 
enyésznének s létre jöhetne a békés ki- 
bontakozás az ország megrázkódtatása nél- 

kül a nemzet és uralkodó örömére és 

hasznára. 

Ezen utat igyekezzék a Fejérváry- 

kormány előkésziteni, egyengetni és ki- 

épiteni, mely ténykedése által még érdeme- 

ket szerezhet magának. A nemzet pedig 
ne zárkózzék el ridegen a kisérletezések 

elől, hanemszintén igyekezzék azt lehetővé 
tenni, mert csak egymást megértés teszi 
lehetővé a mindenki által rég óhajtott és 

várt békés kibontakozást. 

Háromszékmegye törvényhatósági bizott- 

sága a jövő szombaton, julius 15 én közgyülést fog 

tartani, a melyen tárgyalni fogják a mult hó 23-án 

tartott rendkivüli közgyülésre elkésve beadott bizal- 

matlansági inditványt is a Fehérváry kormánnyal 

szemben, ugyszintón a Frenczy-féle javaslatot is, 

mely az ujonc- és adó megtagadásról szól. Ismerve 

a közhnangulatot, azt hisszük, hogy a közgyülés a 
bizalmatlansági inditványt az imparlamentáris kor- 
mánnyal szemben magáóvá teszi, s ezáltal a várme- 

gyéket ősidőktől fogva jellemző hazafias álláspontra 

helyezkedik; egy dolognak azonban kifejezést kell 

adnunk s ez az, hogy az önkéntes adófizetés elfo- 

gadásának megtiltását célszerü és helyes volna a 
határozatból mellőzni, mert ennek a káros hatását 

sok csapástól sujtott szegény székely népünk később 
midőn a felgyült hátrálékokat egyszerre fogják, a 
rendes viszonyok beálltával felhajtani, sulyosan fog- 
ják érezni. 

Alispánok a belügyminiszternél. A főispá- 

noknak a be ügyminiszternél történt legutóbbi tisz- 

telgése alkalmával a főispáni teendőkkel megbizott 
alispánok és polgármesterek nem voltak a belügy- 
miniszternél. Ezeket Kristóffy belügyminiszter most 

magához kérette, s egyenként koaferál velük a ve- 
zetésük alatt levő törvényhatóságok dolgairól. Össze- 
sen tizenkét törvényhatóság van olyan, a melynek 
élén hosszabb-rövidebb idő óta nincs főispán. Ezek 
között van Pest vármegye is a melynek alispánja, 
Beniczky Lajos mult szombaton déli tizenegy órakor 

jelent meg a belügyminiszternél. 

Beniczky alispán a minisztertől jövet a követ- 
kezőket mondotta egy ujságirónak: 

= A kihallgatás során a belügyminiszter kijelen- 

telte, hogy sem az én személyemmel, sem pedig a vár- 

megye tisztviselőivel szemben semminemii retorzióval nem 

fog élni, mert a vármegyei tisztviselők, mint a törvény- 

hatóság közegei ezen hatóság raendeleteil végrehajtanri 

keötelesek. De kijelentetle a belügyminiszfer, hogy a kor- 

mány a békés kiegyenlités érdekében dolgozik és kivá- 

natos volna, hogy ez az eszme a vármegye közönségé. 

ben is minél nagyobb tért hóditson. 

A félórás kihallgatás során a belügyminiszter 
különösen a vármegye közigazgatási és gazdasági 

viszon airól kérdezősködött. Arról azonban nem volt 
szó, hogy a vármegyei törvényhatóságok által hozott 
ellentálló hutározatokat megsemmisitie-e vagy sem. 

Beniczky alispánnak ezen kihallgyatás után az a 

véleménye, hogy a kormány kerü ni akar mindennemü 

erőszakoskodást s nem szándékozik tenni semmi olyan 
intézkedést, ami a már ugyis izgatott hangulatot még 

jobban elmérgesitené. 

A törvenyhatóságok ées a kormány. A fél- 

hivatalos Magyar Nemzet" a következőket irja: 

- Az I1886: XXI. törvénycikk igen szabatosan 
I megállapitja a vármegyék jogait és kötelességeit. És a 

felől minden törvényhatóság teljesen és tökéletesen nyu- 

godt lehet, hogy senki őketl korlútozni és zaklatni nem 

fogja, a mig e törvény által megvont kereten belül ma- 

radnak. Sőt tovább megyünk. Ha egyes törvényha- 

tóságok, kétségtelen hazafias indokból, olyan hatá- 

rozatokat hoznak is, melyek csak a törvény félre- 
értésén vagy félremagyarázásán alapulhatnak, ha 

ilyenképpen törvényellenes határozatok jönnek is 

létre, melyek előtt a kormány szemet nem hunyhat, 

a törvényhatóságok az éles fegyverrel 

való harcra azért n kormány nem goodol, hanem 

buzgósággal fog odahatni hogy a mi a törvénynyel el- 

lenkezik, az elimináltassék s igy a jogrend fentartását 

garantálja. Ilyenképpen a kormány mindent el fog 

követni, hogy a törvényhatóságokkal konfliktus ne kelet- 

kezzék. És ez az álláspont az egyedüli, mely a kor- 

mány általános politikai missziójának is megfelel. 

letörésére, 

A válság. 

Fehérváry a királynal. 

Fehérváry Géza báró miniszterelnök, aki pén- 
teken este távozott a fővárosból, szombaton reggel 

Bécsbe érkezett és onnan egy félóra mulva tovább 
utazott Ischibe. A király dlután hat órakor hosz- 
szabb audiencián vette át a miniszterelnök jelenté- 

sét a helyzetről. 
Politikai körökben azt hiszik, hogy ujabb bé- 

kekisérlet majd csak a király ischli üdüléss és a 
hadgyakorlatok megkozdése közé eső időben - te- 

hát augusztus második felében lesz, mert acdig nem 

akarják háborgatni a meginditandó fontos alkudo- 

zásokkal a királyt, aki a pihenésre fölöttébb rá van 

utalve. Reménylik egyébként, hogy az augusztusi 

tárgyalásokon sike-ül nyélbeütni, ha egyebet nem, 

az átmeneti koaliciós kormányt, mert tényleg hoz- 
nak valami engedményt. 

KOLFÖLD 
Az orosz forradalom. 

A Potemkin megadta magát. 

A béke galambja kiterjesztette szárny ait a Pon- 

török szultán nem félti öreg csatahajó 
tus Euxinus vizein. Odessza nem nyugtalankodik, a 

it és kikötő- 
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városait, csend van a Boszporus tájékán: a Potem- 
kin leszerelt. Megadta magát Romániának. 

Bámulatos gyorsasággal követték egymást az 
események. A fekete tengeri hajóraj egyik osztálya 

utra kelt, hogy felkeresse és semmivé tegye a lázzadó 

hajót. Nem találta meg; de ezuttal nagy oka volt 

reá, mert a Potemkin, Feodózából elindulva, nem 

Batum felé vette utját, hanem az éjszaka sötétségé- 

ben váratlanul és meglepetésszerüen megjelent ismét 

a román vizeken, Konstantinápoly előtt. 
A hajón, ugy látszik, nagy bajok támadtak az 

utolsó napokban Az egyetértés megbomlott a lázadó 

matrózok között és már csak a kisebbség értett 
egyet a födélzeten utazó forradalmi bizottsággal. 

Négyszázan a leszerelóés mellett 

meghasonlások okai közt lehet az is, hogy - mint 

mondják - tifusz ütött ki a hajón, de elhatározó 

tontossággal az Odesszából kapott értesitések hatot- 

tak. Megtudták, hogy Odessza nem lázong többé. 

Erre a leszerelők pártja végképpen felülkerekedett 

s ámbár még Konstanza előtt sem egyeztek meg 

egymás közt, a román hatóságnak az az igérete, 

hogy katonaszögevénynek tekinti s nem adja ki 

őket Oroszországnak, döntő sulylyal esett a mérlegbe 

és a Potemkin kapitulált. A román kikötő népe szim- 
pátiával fogadta a forradalmat csináló hajósnépet s 
emberséges magatartásával a hivatalos Románia is 

jelét adta függetlenségének. e 

Oroszországban e közben, ugy látszik, ismét 

fordul a politika iránya a reakció felé és feltünés: 

keltő a czár beszéde, melyből szinte a bünbánat 

szól eddig haladó irányban tett lépéseiért. 

Nemzetközi alkoljolizmus elleni X kongresszus 

Budapest, 1905. Szept. 11-16. 

Az 1903. év április havában Brémában tartott 
nemzetközi alkoholizmus elleni IX. kongresszus el- 
határozta, hogy a nemzetközi X. kongresszus 1905. 

évében Fudapesten fog ülésezni. Az alulirott szer- 
vező bizottság - főleg a külföldi érdeklődők kiván- 

ságának megfelelően - megállapitotta, hogy a kon- 

greszust 1905. évi szeptember hő 11-étől 16-ig bezá- 

rólag tartja meg. 

Az alkoholizmus elleni ezen nemzetközi kon- 

gresszus ezuttal oly országban fogja tárgyalásait tar 

tani, amelyben eddigelé az alkoholizmus veszedel 

mének elháritására ugyszólván semmi sem történt. 
Az a csekély társadalmi mozgalom, mely a bécsi 

hasonló tárgyu kongresszus hatása folytán hazánk 

voltak. A beiső 

ban megindult, még alig mutat fel valamolyes ered- 
ményt s küzd a kezdet nehézségeivel. Pedig az al- 

koholizmus kérdése immár régen kinőtt azon szük 

keretből, melyben az ellene való védekezés kezdetén 

mozgott és nagyfontosságu társadalmi kérdéssé fej- 

lődött. 

Köztudomásu, hogy az alkoholizmus minden 
társadalmi osztálynak végzetes csapása és sujt sze- 

gényt gazdaigot, müveltet müveletlent egyaránt. Nem 

is egyesekhez, se nem egyes osztályokhoz, hanem 

mindenkihez, osztálykülömbség nélkül intézzük hivó 
szózatunkat, vegyen részt kongresszusunkban, igye- 

kezzék e fontos kérdést minél alaposabban megis- 

merni, s velünk együtt arra törekedni, hogy az em- 

beriség ezen pusztitó járványát közös erővel leküzd- 

hessük. Társadalmi betegségtől csak öntudatos társa- 

dalmi küzdelem válthat bennünket. 

Kongresszusunk nem egy irány szolgálatában 

áll Müködésünkben egyesül minden törekvés, mely 

az alkoholizmus leküzdését célozza, akár a mérték- 

letesség, akár a teljes nbstinentia utján. Tárgyalá- 

saink nem ölelik föl az alkoholizmus összes kérdé- 

seit: az anyag immár oly nagy, hogy lehetetlen 

minden részletre egy kongresszus keretén belül ki- 

terjeszkedni. A brémai kongresszus fényesen bevált 

mintájára mi is csak a főbb pontokat, a leginkább 

aktuális tárgyakat szemeltük ki megvitatás céljából, 

melyben képviselve van a kérdés szociális, paedago- 

giai, hygienikus, jogi és orvostudományi része, s 

igy minden résztvevő megtalálhatja az őt leginkább 

érdeklő fejezeteket. 

A megtartandó kongresszus fontos kulturmisz- 
szióra hivatott nem csak Magyarországban, hanem 

általában vagy épenséggel nem, vagy nagyon kevéssé 

ismerik az alkohol-ellenes törekvések áldásait és 

ezért különösen is felszólitjuk őket, használják fel 

az alkalmat azon nemzetek tapasztalatainak megis- 

merésére, melyek a küzdelmet már évtizedek óta 

folytatják. Ezen nemzeteket pedig kérjük, küldjenek 

minél több képviselőt közénk, hogy az e téren szer- 

zett ismereteiknek és tapasztalataiknak gazdag tárá- 

rából merithessünk és azt a magunk számára érté 

kesithessük, 

Tiszteletbeli elnökökül felkérettek : 
Dr. Berzeviczy Albert, 

v. b. t. t, m. kir. vallás- és közoktatasügyi miniszter. 

Márkus József, Halmos Jaános, 
Bu lap st főpolgármester . Budapest polgármestere 

A kongresszus szervező és végrehajtó-bizottsága : 

Halmos János m. kir. udv. tanácsos, Budapest 

székesfőváros polgárm stere, mint a szervező bizott- 
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ság elnöke, Babarczi Schwartzer Ottó 

ság elnöke, dr. Neményi Imre min. osztály-tanácsos, 
Viola Imre székesfővárosi tanácsnok, mint a végre- 

hajtó bizottság alelnökei. 

Dr. Stein Fülöp, 
orvos, 

a szervező és végrehajtó bizottság főtitkára, 

Dévény Gyula, 
tanácsjegyző, 

a szervező bizottság előadó jegyzője, 

Dr. Deutsch Ernő, Dr. Hollós József 
orvos, orvos, 
a végresajtó bizottság titkárai. 

Tauffer Károly, 
gyógyszerész, 

a szervező és végrehajtó bizottság ponztárnoka 

A kongresszuson való részvétel, valamint min- 

dennemü más bejelentés dr. Stein Fülöp őtitkár ci- 
mén a nemzetközi alkoholizmus elleni X. kongresz- 

szus irodájába (Budapest, IV., Központi városház) 

intézendő, mely minden irányban szivesen szolgál 

felvilágositás al. (Hivatalos órák naponta d. u. 4-6 ig.) 
A kongresszussal kapcsolatban rendezendő kiállitásra 
vonatkozólag bővebb felvilágositást ad és bejelentó- 

seket elfogad dr. Kovács Gyula kir. tanácsos, a ke- 

resk. muzeum igazgatója. (V., Váci-körut 32.) A 
tagsági dij ő korona. Ponzküldemények a végrehajtó 

bizottság pénztárosához, Tauffer Károly gyógyszerész 

urhoz (VI., Teréz-körut 39. sz.) intézendők. A tagok 

a kongresszus valamennyi nyomtatványát ingyen 

kapják. 

Ideiglenes munkarend. 

I. Ünnepi előadás. 

Gruber -München Az „én' egészségtana. 

II. Az értekezéesek targyai: 

1. Az alkohol befolyása az emberi és állati szer- 
vezet ellenálló képességére különös tekintettel az 
átöröklésre. Referens: Laitinen -Helsingfors. 

2. Alkohol mint tápszer. Referens: Kassowitz 

-Bécs. 

83. A munkások kulturális törekvései és az al- 

kohol. Referens: Wandervelde-La Hulpe, Kiss- 

Budapest. 

4. Alkohol és nemi élet. Referens : Forel -Chigny 
prés Morges. 

Népregék. 
Hontvármegyében, a szántai vizforrások között 

lugzó alaku üreg van, fölötte emberforma kőszikla, 
alatta pedig kénes viz buzog; a néprege szeriut 

lugzóval együtt kővé merevült asszony az, ki Lucza 

napján lugozni mert. Egy kemence alaku szikláról 

s a benne elszórt kövekről pedig ugy szól a nép- 

monda, hogy egy másik asszony kővé vált kenyerei 

azok, mert szintén Lucza napján esett rá a sütés. 
A váczi kálvária-kápolna falát kivülről mésztufa 
burkolja és szépen ellenáll az a szivacsos kőzet a 

légköriek romboló hatásának; de mivel durva lyu- 

kacsosságával jól imitálja a rozskenyér hólyagos 

belét, keletkezésmódja megfejtésére csakhamar kész 
lett a néprege, hagy kővé vált kenyértésztája annak 

az asszonynak, ki éppen nagypénteken akart sütri. 

Gömörben, a lipóczi várrom előtt kőoszlop áll, 

a néprege szerint egy megkövült asszony a gyerme- 
kével karján. Szerette a várur fia a jobbágyleányt, 

de a büszke főnemes rossz szemmel nézte és raugos 

menyasszonyt szerzett a fiának. Nem szivesen vette 

az, de kellett nyugodnia az apai vasakaratba. Fől- 

vánszorgott az elhagyott leány a sziklatetőre s on- 

nan a mélybe akarta magát vetni a lakodalom éjje- 

lén, árva kisdedével együtt, de legyökereztek a lábai 
a vigalom hallatára és kővé merevült gyermekestül 
a várral szemben, s mint állandó szemrehányás, ott 

áll ma is. . 
Hozza hasonló Abauj-Tornában a regeczi vár 

előtt álló kőasszony, s azt zengi a néprage róla, 

hogy kővé vált pórleány az, kit a várur fia csábitott 

el, de ki karján tartott gyermekével együtt bánatában 

változott kővé, midőn látta, hogy a hitehagyott urfi 
más leánnyal megy esküvőre. Nem messze tőle van 

a Vénbanya köve három testvérével, kik együt 

azért kövültek meg, hogy szőlőjükben még Urnapján 

is dolgozni mertek, nem is terem a földjük azóta 

egyebet tüskénél és gaznál. A szádellői völgyben 

Attila lova patkójának a nyomát látja a nép a szik- 

lán, más változat szerint a hun király fiától, Denge 
sicstől ered az. 

Nemzeti hőseink közül kivált az óriási erejéről 
hires Toldy Miklós az, ki rendezi, hányja-veti a he- 

gyeket. Ilyen munkája a Czoki hegy megrepesztése 

Nográd vármegyében. A népmonda elbeszélése szerint 

Mátyás király utazott egykor arra tündérszép felesé- 
gévols u lovui megállottak a hogy előtt; éppan vissza 

akart a király fordulni, mikor odnugrott az öreg 

Toldy és egyetlen fejszecsapással tört ösvényt a he- 

gyen keresztül. Ezért a szolgalatért a királytól a 
legközelebbi két falut Alsó és Felső Toldot kapta 
ajándékba, azok ma is az ő nevét viselik. 

A tordai hegyszakadást és lópatkó nyomot 
Tompa a néprege után ugy énekli meg, hogy szent 
Lászlót 40 kun vette körül, de 

Földig kettéhasadt az izmos sziklabóre, 
Egymástól messze eltágulván kétfelé, 
Közben fejszéditő üres mélység leve, 

Mely őt elválasztá vad üldőözőitől. 

És mig maga a szent király bizton odább megyen, 

A csodának jele maradt azon helyen, 

Mély lópatkó-nyomot hagyván a mén lába. 

A tetőt boritó kemény kősziklába. 

Zemplén monok mellett magános sziklakő áll, 

pártás leányt imitál. Tompa ugy regéli, hogy Borka 

a szürkehaju, fogatlan vénleány volt az, ki a fiata- 
lok pártajátéka közben ellopta Juliska leány diszét 
és a saját fejére tüzte. Midőn pedig követelték tőle 
és ő esküdözött, hogy váljon kővé, ha nem az övé, 

ön átka fogta meg 

Mármarosban Majdanka község területén kőolaj 
forrásra bukkantak J897. juniusban s a jó ruthén 
nép rögtön azt beszélte, hogy II. Rákóczy Ferenc 

lábnyoma az a pont, hol az az uj áldás fakadt a 
munkakereső nép számára. Mutogatják a Gutin-hegy 

aljában a sziklabovágást, állitólag Pintye rabló dár- 

dájától származik az, midőn üldözői elől menekült. 

A Tisza kettős forrás vidékén emelkedő zord 
hegység keletkezését a mármarosi ruthén csinos 

népmondával ugy magyarázza ki, hogy a gonosz 

emberiség megbüntetése végett Isten parancsára ör- 

dögök raktak halomba azokat a borzasztó hegyóriá- 
sokat, ők alkottak közéjük iszonyu mélységeket, 

sötét sziklanasadékokat; de mivel a müzök oly ré- 

mitő lett, hogy magok is elijedtek tőle, megszánta 
Szüz Mária ott lakó népót és addig könyörgött az 

igaz biró előtt, mig megengedte neki a büntetés 
némi enyhitését. Erre a Szüzanya, kinek a képe 
előtt ma is lámpát gyujt a jámbor ruthén, betakar- 

gatta a zordon hegyoldalt szépen zöldelő havasi le- 

gelőkkel, a magános sziklak vadonába igéző tenger- 

szemeket helyezett el s körülültette gyönyörü feny- 
vesekkel; az ő parancsára fakadt az óriási fatörzsek 

m. kir. udv. 
tanácsos, főrendiházi tag, mint a végrehajtó-bizott- 

lábainál forrás, mely kristálytiszta vizével a völgyek 

virágos ölébe csörgedez alá. Igy lett szép a vidék; 

melynek tündérbájt az ős erdő kölcsönöz 

Összefoglaló rege szól a Popadja (papné) és 

Pop-Iván kettős hegyről Mármarosban. Elrabolták 

Iván pópa feleségét és mivel az a bandi főnökét 

szeretoi nem akarta, sőt inkább vett annak a kezé- 
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EGYESÜLETI ÉLET. 

Kézdivásárhely, 1905. julius 10. 

Tekintetes Szerkesztő Ur! 
Világositó Szent Gergelynek, az örmény róm. 

katholikus hivek nagy nemzeti apostolának ünnepét 

tegnap, julius 9-6n, kis városunkban is a nagy apos- 

tolhoz méltó fénnyel ünnepeltük meg. 

Stadler Albin kedvelt plebánosunk két pap- 

társa közremüködésével fényes nagy misét mondott 

e napon, sőt egy igen talpraesett, hatásos szónok- 

latban is igen szépen méltatta Világositó Szent Ger- 

gelynek szent vallásunk, népünk körüli hervadha- 

tatlan érdemeit. Mondani is alig kell, hogy az ünne- 

pélyes isteni tiszteleten nagyon sokan vettek részt a 

katholikus hivők, de különösen mi, kik örmény 

származásu hü polgárai vagyunk eszép hazának óés 

városunknak. Mivel Stadler plebános ur önként, tel- 

jes készséggel, minden dijazás nélkül végezte ezt a 

megható istenitiszteletet: kedves kötelességet vélek 

teljesiteni, midőn neki ezért hálás köszönetet mondok 

nyilvánosan is. Egyben a Tek. Szerkesztő Ur en- 
gedolmével elszámolok azon adományokról is, melyet 

a Világositó Szent Gergely alaphoz gyüjteni szeren- 

csés voltam. Adományozni szivesek voltak: Bankő 

Gyula, Dr. Balogh Vendel Czetz Mártonnó, Császár 

Lukácsné, Dávid Gyula, Elekes Béláné, Fitzus Már- 

tonné, Fejér Antal, Finta Albert, Fejór Jánosné, 

Szentpétery Bálint, 
2-2 koronát, Dávid Antal 3 koronát; ebből kiadás 
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Frenkul Emánuel, Pétsits Béláné, Pap Adolfné, Dr. 
Szepessi Józsefné, Száva Dávid, Öz. Szvoboda Bé- 
láné, Tompa Zoltánné, Wertán Vencel, Vertán Béni, 
Özv. Zsigmond Gergelyné 1t-1 koronát, Császár 
Gergely Dobál Lajos. Dávid István, Ur. Dázid János, 

Fejér Károly k., Jakab István, Mánya Dávid, Dr. 
Wertán István, Zárug László 

volt 6 viaszgyertyára 18 korona, kántornak 2 k., 
két segédkező papnak 8 korona, harangozónak 1 k, 

gyászmisére 2 k., a fenmaradó 14 koronát betettem 

a tak. pénztárba a 10,097 sz. tak. betéti könyvbe a 

V. Szt. Gergely alapitvány növelésére. Köszönetet 

mondva az adakozóknak s a Tek. Sek. Urnak, 

hogy soraimat közölte, vagyok toljes tisztelettel : 

Dávid Antal 

IRODALOM. 
Hazai fejlődő baromfitenyésztésünk sokat kö- 

szönhet Hreblay Emil állattenyésztési felügyelőnek, 

aki nyolc óv alatt 10 szakmunkát adott a magyar 

baromfi kedvelőknek, tenyésztőknek és gazdáknak 

kezébe, hogy megtanitsa őkot a helyes baromfite- 

nyésztés minden fogására. 

Ismerik is a Hreblay fóle könyveket széles ez 
országban. Most legujabb munkájával azonban 

Hieblay oly közkivánalomnak tett eleget, amely rég- 

től fogva vágya volt a magyar tenyésztőknek, t 

az, hogy egy könyvben, 

hány koronáért oly munka birtokába jusson, a ta- 

nulni vágyó, a melyből minden tekintetben pontos 

utmutatást nyerhet. 

E munka Hreblay-nak e napokban megjelent 
„Baromfitenyésztést cimü s 280 lapra terjedő 115 

gyönyörü képpel ellátott könyve, mely a szerzőnél 

Rákosligeten 3 kor. 20 fillérv beküldése ellenébe bér- 

mentve kapható. 

A Magyar Könyvtar a nyári 

mostküldi szét utolsó havi sorozatát: 
értékü füzetet, 

fogadni e nagy népszerüségü vállalat olvasóköre. A 

sorozat első két száma, a 425. és 426, Mikszátli 

Kálmán egyik legbájosabb humoreszkjét adja, azt a 

kedves kis házassági komédiát, melynek cime: „Ne 

okoskodj, Pistal" A következő szám élén Beöthy 

Zsolt neve áll, aki a ,M. K." számára engedte át 

azt a remek emlékbeszédet, melyet a Kisfaludy-Tár- 
saság mult havi Jókai-gyászünnepén tartott, s mely 

szünet előtt 

négy kiválló 

ből kinos halált, tiszteletére nevezte el a nép a he- 
gyet, ahol ez történt, papnénak (Popadja.) Elment 

keresni hú nejét Iván pap és midőn 1735 m. ma- 
gasbar megölve találta, meghasadt bánatában a szive 

Igy kapta a másik hegy a Pop Iván nevet s azóta 
egyszerre lepi köd, felhő a kettős hegyet, egyszerre 
éri napsugár, - együtt sirnak együtt örvendenek 

ma is. 

Hanusz István. 

A pénz a magyar közmondásban 

Sokszor egy-egy közmondásban több bölcseség 

van, mint testes könyvben. Azért szedtük össze a 

pénzre vonatkozó magyar közmondásokat és ide 

irjuk sorjára: 
A krajcárból lesz a foriot. 
A fillér is pénz, mert ezzel szokták az aranyat 

kimélni. 
Aki a krajcárt 

érdemli. 
Két dolog káros a háznál: 

rossz cseléd. 
A rossz pénz el nem vesz. 
A fa pénz is jó: ha elveszti sem kár. 

Ebül szerzett, ebül vész el. 

Nincs áldás a hamis kereseten, egy hamisan 
jött pénz elhajt száz igazat. 

Nem jó sok szó, csak a sok pénz jó, nincs 

nem becsüli, a forintot nem 

a rossz pénz és a 

könnyebb a teli erszénynél. 

A pénznek szerelme gonoszság gyökere; lidér- 

cet is imád, esakhogy pénzt hozzon; a pénzért a 
lelkót is odaadná. 

Elrejtett kincs nem megy ki eszedből. 

A szegény ember ugy gondol az ő kevesére, 

mint gazdag ember az ő sokára. 

Nyugtalanit a kines, akár van, akár nincs. 

Kölcsönkérésnek megadás a vége. 
Régi kölcsön sem ajándék. Ha ellenséget akarsz 

szerezni, adj kölcsön. 

Adós fizess, beteg nyögj! 

Sok esztendei bu sem fizoti ki a pónz adósságot. 
Aki vagyonánál többel adós, semmije sincs, 

Kinek mennyi pénze, annyi hitele. 
Ha veszni akarsz, vállalj kezességet. 
A kamatos pénz egy tálból eszik az emberrel. 

Kettőt nem lehet az országból kiirtani: a pört 

és adósságot. 

Elég gazdag, ki senkinek sem adós. 

A nagy pompa erszény koporsója. 

Előbb uri pompa: aztán koldus konyha. 
Pompás temetés, pénzvesztegetés. 
Dárius kincsét is elköltené a tékozló. 
Akinek semmije sincs, nem sokat tékozol. 
Csunya lánynak is szép a pénze. 

A gazdag özvegyasszony mindég harminc esz- 

tendős ha moringja van. 
Kettőt nem tanácsos elvenni: 

pénzéért, rossz kocsit vasáért. 

Gazdag leánynak bőjtben is esik farsangja. 
Ahol a szegénység benyit az ajtón, ott a sze- 

retet kirepül az ablakon. 
Sok kevélyt és bolondot csinál a gazdugság, 

mikor a bányában pónzt vernek, sok kevélyt is tá 
masztanak. 

vén asszonyt 

irodalmunk mint az emlékbeszédek egyik klasszikus 

mintája fog fenmaradni, melyet ismernie kell min- 

denkinek. Végre a 428. számban olyan sorozat indul 
meg melyet régóta nélkülöztünk; olcsó füzetek s0- 

rozata, melyben hálásnál bálásabb szavalmánydara- 

bokat találhassanak mindazok, akik nyilvános helyen 

szavalni szoktak és nem akarják a közönséget már 

százszor elcsépelt régi versekkel zaklatni. A ,M. K." 

30 filléres szavalló könyveinek elseje ,Angol költők- 

ből cimet visel és Radó Antal mintaszeóü forditásá- 

ban egész csomó, nállunk eddigeló egész csomó, ná- 

lunk eddigelé ismeretlen elbeszélő- és leiró-költeményt 

tartalmaz, hosszabbakat és rövidebbeket, komolyakat 

és vidám tárgyuakat. Az angol szerzők, kik " fűzet- 

ben képviselve vannak, Browning Burns, Byron, 

Hemans, Hood, Longfellow, Tennyson, Whittier, és 

mások. - A M. K." eddig megjelent 428 számá 

nak teljes jegyzékét ingyen küll1i meg bármely könyv- 

kereskedés vagy a kiadó cég: Lampel R. könyko- 

reskedése (Wodianer F. és Fiai) részvénytársaság, 

Budapest, Andrássy-ut 21. sz. A teljes ,M. K., kötve 

is kapható, Részletfizetésre. 

Deák Ferenc beszédeiből eddig csak az a 

negy, hatkötetes kiadás kapható, melyet Kónyi Manó 
rendezeti sajtó alá. Most Ferenczi Zoltán, Deák ki- 
tünő életirója, e beszédeknek egy kisebb, válogatott 

mindent feltaláljon s né- 

melyek minegyikét örömmel fogja 

HdHMezőbizottság elnökül 

kiadását rendezi sajtó alá, melyben a nagy állam- 
férfiu felszólalásai közül a történelmi fontosságuak 
mind meg losznek találhatók a szükséges jegyzetek- 
kel és bő életrajzi bevezetéssel, 
rára vonatkozó illusztrációkkal 
„Remekirók Képes Könyvtára ez idei sorozatában 
fog megjelenni, hat más kötettel egyetemben, me- 
lyek közül fölemlitjük Kemenes (Kempt) Józsefnek, 

a vállalat számára készitett uj Odyssen-forditását, 

valamint Radó Antal magyar Firdusziját. 

valamint Deák ko- 

együtt. A kötet a 

NAPI HIREK. 

- Gróf Majláth püspök Kezdivásárhelyen. 
Az erdélyi róm. katbolikusok főpásztora gróf Majláth 
Gusztáv Károly hétfőn délután Bálázs Ferenc főes- 
peres s a státus főmérnöke és épitésze kiséretében 
Kézdivásárhelyre érkezett. Mogérkezése után a f5- 
mérnök és épitészszel Hassák Vidor főzimn. igaz- 
gató s az itthon levő tanárokkal beható szemlét 
tartott a főgimnázium épitésre kiszemelt telkek fö- 
lött, s miután megejtették a szükséges talajvizsgá- 

latot is, a minoriták vendégszerető hajlékába meg- 
gyóntatta a jelentkezett 45-50 főgimn. tanulót s 

másnap kedden reggel 7 órakor csendes misót mon 

dott s közben kiszolgáltatta az áldozás szentségét 

a gyónóknak s d. e. 10 órakor kocsival elutazott 

Csiksomlyóra, hol péntek délutánig résztveszen a 
tanárok és tanitlók lelkigyakorlatain. 

- A tüzoltó egyesület nyári mulatsága. 

A kézdivásárhalyi tüzoltóegyesület parancsnoksága 
hétfőn délután Nagy Károly főparancsnok vezetése 

alatt tartott ülésében elhatározta, hogy julius 
23-án vasárnap d. u. a Nagy Ferenc-féle ligetben 
táncmulatságot rendez saját pónztára javára. A ren- 

Fejér Kéroly kereskedő, Ifj. 

Nagy Ferenc és Nagy Istvánt választotta meg, akik 
már megkezdették az előkészületeket s igy van 
reménység, hogy a tüzoltók e mulatsága is, mint 

mindig, most is pompásan fog sikerülni, ami te- 
kintve az egyesület humánus feladatát kivánatos is. 

- Mütanrendőti bejárás. A gróf Mikes-féle 

gelencei fürészteleptől a sepsiszentgyörgy -kézdivá- 
sárhelyi vasutvonalba beiktatott Zabola-fürésztelep 
állomásig épitett erdei vasut kiépülvén, a vasuti 
és hajózási felügyelőség a mütanrendőri bejárást 

julius 12. napjára tüzte ki. A közigazgatási bizott- 
ság a maga részéről a bejáráshoz a kir. államépi- 

tészeti hivatal főnözét és Bogdán Arthur biz: aget 

küldötte ki. 

- Áthelyezesek. Az erdályi róm kath. egy 
házmegyében áthelyeztettek a következő plebánosok 
illetve lelkészek: Bocskor Ference Mikóujfalubóslb. 
Királybányára, Keszti János Kioéből Sellyére, Szabó 
Lázár Selylyéböl Oláhláposbányára és Szenkovitse 
Albert Királybányáról Kidébe, Tunyogi Csapó Endre 
szászrégeni káplán és hitelemző mikénjalvi pléb 
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nossá lett és Csaby Gyila József ujmisés Szászró- 
genbe küldetett ségédlelkésznek és hitoktatónak. 

- Főtargyalás. Rendkivül érdekes főtárgyalást 
tartott szombaton a kézdivásárhelyi kir. törvényszék. 

Mika Ottokár nyug. sepsiszentgyörgyi aljárásbiró 
ült a vádlottak padján hivatalos hatalommal való 
visszaéléssel, megvesztegetés büntettével s két rend- 

beli sikkasztással vádolva Másodrendü vádlott An- 
drás Ferencné volt, kit beismerése alapján is meg- 

vesztegetéssel vádolt az ügyész, mert Mika Ottokár 

nejének két pár csirkét és 12 tojást adott oly cé.ból, 

hogy es által a birót hivatalos eljárásában befolyá 
solja. A biróság a perbeszédek meghallgatása után 

Mika Ottokárt felmentette András Ferencoét pedig 
5 napi fogházra és 10 kor. pénzbüntetésre itélte. Az 
ügyész Mikára vonatkozólag felebbezett s több rend- 

beli semmiségi panaszt jelentett be. András Ferencné 

is felebbezett. 
- Halva találták Peselneken az erdőben 

Bedő Pál peselneki 15-16 éves ifju juhpásztort A 

szerencsétlen fiatal ember ezelőtt mintegy 3 héttel 

eltünt s csak f hó9-én találták meg szörnyü hely- 

zetben: egy fára felakasztva. Miután nagy 

gyanu merült föl, bogy Bedő Pál nem öngyilkosság, 

hanem gyilkosság áldozata lett: széleskörü nyomozás 

indult meg, a biróság is kiszállt s igy nemsokára ki 

elkészittetni. 

1-től 1906. évi szeptember 1-éig szükséges takarmány 
és tüzifa szükségletet az alábbi államásokon, hivata- 
los helyiségekben a napokon tartandó ajánlati tár- 
gyalásokon fogja biztositani. 1. Nagyszeben hadbiz- 

tosság hivatalos helyiségében f. é. julius 19. 2. Bras- 

sóban a cs. és kir. élelm. fiókraktárnál jul 24-én és 

25 én. 3. Gyulafehérvárt a cs. és kir. élelm. raktár- 

nál julius 17-én. 
- Iparosok figyelmébe. (Pályázat bakancs 

szállitásra.) A marosvásárhelyi kereskedelmi és ipar- 
kamara tudatja az érdekeltekkel, hogy a m. királyi 

honvédség részére 1906. évben szükséges bakancsok- 

ból 16.000 (Tizenhatezer) pár a kisiparosok által fog 

Ezen szállitásban résztvenni kivánó 
szakmnubeli kisiparosok szabályszerüen kiállitott aján- 
lataikat f. év julius hó 20-án délig a fent nevezett 
kereskedelmi ós iparkamarához adhatják be. Bővebb 

felvilágositás ottan nyerhető. 

Telefonhálózat Sepsi Szentgyörgyön. 

Régi óhaja megv teljesedésbe nemsokára a sepsi- 

szentgyörgyieknek. Az erdélyi postaigazgatóság már 

róg elrendelte, hogy Sepsi-Szentgyörgyön a telefon- 

hálózat bevezettessék, ami azonban közbejött aka- 

dályok miatt ezelőtt valami kót hónappal lett csak 

foganatositva. A telefon hálózat egyelőre csak Sepsi- 

Szentgyörgyön fog bevezettetni, azután Háromszék- 

fog derülni a titok, hogy ki követte el a borzasztó vármegye egész területére is, - mivel a telefont a 

cselekedetet. gyors közigazgatás és kereskedelem, általában a for- 

Szállitaás a hadseregnek. A marosvásár- galom érdeke kivánja - ki fogja terjeszteni a pos- 

helyi kereskedelmi és iparkamara tudatja az érde- 

keltekkel, hogy a Nagyszebenben székelő 12 ik had- 

test cs. és kir. hadbiztossága a folyó évi szeptember 

taigazgatóság. A telefon-hálózat épitési munkálatát 

Tilesch Nándor posta. és távirda-főtiszt, épitési osz- 

tályvezető vezeti. 

piaci árjegizék 1805. julius hó 6.án. 

a3 

Buza, tiszta, mmázsája. 17 kor. - 
közepes 16, 

Rozs . 14, 
Árpa . , 
Törökkuza mmázsája I6, 

Zab , . 12 

Borsó literjee 
Lencse literje. 
Paszuly, 
Kása köles literje 
Burgonya hektóliterje 2,, 
Marhahus kilogrammja 1,, 
Sertéshus 1 

Berbécshus 

Szalma mm... 2 

Szóna mma... 8 

Ökör párja 500 
ehoennnnn 320, 
Ökötbőr 30, 
Tehénbőr, 238, 

Faggyugyertya oz ja . ,, 

Faggyu ma. 56ő , 

Tüzifta ! l m 4 

Malac darablaa 2-5, 

Liba párja , 

Csirke párja. 2 

Bárány darabja 6-8, 

Tojás 10 drb. - 

Tehéntej egy litee.. - 
Bivalytej egy liteer. 

IEll 
Eamemammammammamalmamam mammamamlam? memlmemmemlemi 

mással vagy valódi 

Ajánlom a nagyérdemü közönségnek a legujabb 

és legdivatosabb báli, eljegyzési és esketési meg- 

szallagaira feliratok fekete, arany és ezüst nyo- 

hivókat, értesitéseket, névjegyeket, továbbá min- azokat 

dennemü alkalmi és más nyomtatványokat miáltal azok 

nagyon diszes kiállitásban. - Gyászkoszoruk 

pénzerszények 

Könyvkötészetemben minden 

bekötését nagyon jutányos áron 
kivánatra elláttatom ércsarkokkal, 

tizszerte 

Bőrárukban nagy választék van raktáron, u. m.: 
dohány-, 

fajtla könyvek 

eszközlöm s 

tartósabbakká válnak. 

cigaretta-, szivar- és 

névjegy-tárcák. Fü- 

ércbetükkel, melyek sük, bajuszkefék. To- 

a szallagról soha le 

nem hullnak - olcsó 

áron eszközöltetnek. 

Levelezőlapalbumok. 
Emlékkönyek. 

Mindennemü szűksé- 

geltető községi, köz- 

igazgatási, egyházi 

és ügyvédi ayomtat- 

ványok mind rak- 

táron vannak. * 

gőözerőre beren dlezett könyv- 

nyomdája, könyvkötészete, 

apir-, irószer- és könyvke- 

reskedés 

a „ Jancsó-féle gyógytár mellett. 

A Székelufold legnagyobb nyomtatványraktára. 

1FJ. JANCSÓ MÓZES 

KEZDIVÁSÁRHELYT. 

vábbá acél- és nikkel 

remontoar zsebórák, 

pisztolyok, revolve- 

rek, szemüvegek, he- 

gedühurok, ecvikke- 

rek,olvasók, borotvák 

Butorraktáromban 
mindigállandóan rak- 
táron tartok szalon-, 

ebédlő- és hálószoba 

berendezéseket, vas- 

ágyakal, gyermekko- 

csikat, ablak carni- 

Ima- és énekkönyveket, 

ugy katholikusok mint reformátusok részére nagy válasz- 

tékban tartok. Továbbá mindenneműü hép-, mese- és ál- 

tankönyvek, tanszerek és naptárok dus választékban. 

A „Szekelyföld" kiadóhivatala. 

moskönyvek, legujabb népdalok nagy raktáron. Mindennemü 

sokat, hajlitott és 

préselt ületü székeket, chiffonokat, mosdó-, éjjeli- 
és étszekrényeket, ebédlő és heverő diványokat 

matracokat stb., stb., melyeket a jelenleg ujonnan 

berendezett asztalos mühelyemben kitünő száraz 

anyagból saját felügyeletem alatt készittetek s ol- 

csó árak mellett bocsátok szives 1endelkezésre. 
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oepetessese 
Hirdetések olcsó áron 

Nyomato Ifj. Jancsó Mózes könyvnyomdájában ma 
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felvetetnek e al

 


